
AASSSSOOCCIIAATTIIOONN HHYYGGIIAAPPHHOONNEE
4444,, RRUUEE AALLPPHHOONNSSEE DDAAUUDDEETT
FF--1133334400 EEYYGGUUIIEERREESS
FFrraannccee

((003333)) 66 6644 4477 0022 1177

Association Loi 1901
Numéro : 0132007938
SIREN : 485 080 949
SIRET : 485 080 949 00012
APE : 923 A

COMPTE N° : 18 986 62 C 029

NNoomm // SSoocciiééttéé -- NNaammee // CCoommppaannyy -- NNoommbbrree // SSoocciieeddaadd ::

PPrréénnoomm -- ffiirrsstt nnaammee -- nnoommbbrree :: 

AAddrreessssee -- aaddddrreessss -- ddiirreecccciióónn ::

TTéélléépphhoonnee -- pphhoonnee -- tteelleeffoonneeaarr :: 

ee..mmaaiill ::

PPaarrttiicciippeerraa aauu ssttaaggee -- WWiillll ppaarrttiicciippaattee iinn tthhee ttrraaiinniinngg ccoouurrssee -- PPaarrttiicciippaarráá eenn llaa pprrááccttiiccaass

IInnttiittuulléé dduu ssttaaggee -- TTiittllee ooff tthhee ttrraaiinniinngg ccoouurrssee -- TTííttuulloo ddee llaa pprrááccttiiccaa
ss

DDaatteess :: dduu aauu àà EEYYGGUUIIEERREESS 

DDaatteess :: ffrroomm ttiillll iinn EEYYGGUUIIEERREESS

FFeecchhaass :: ddeell aall eenn EEYYGGUUIIEERREESS

Je désire un reçu : OOUUII –– NNOONN (Rayez la mention inutile) 

I wish a receipt: YYEESS -- NNOOTT (cross off the useless mention)

Deseo un recibo: SSII -- NNOO (excluya la mención inútil)

La présentation d’une attestation d’assurance d
e responsabilité civile est obligatoire.

Une décharge de responsabilité est obligatoire 
pour tout public. 

Un code de respect et de déontologie est à app
liquer. Je me réserve le droit d’exclure toute

personne ne me semblant pas y correspondre (respect de la personn
e, du droit à l’image).

Toute photographie est soumise à accord préalablement écrit de la part des personnes

concernées.

An obligation of presentation of third-party insu
rance is compulsory.

A discharge of responsibility is compulsory for every public. A code of respect and 
business

ethics is to be respected. I reserve the right to 
exclude every person not seeming to me to

correspond to it (respect for the person, for the
 right law,  for the image).

Any photography is subjected to agreement beforehand written on behalf of the concern
ed

persons.

Una obligación de presentación de seguro de re
sponsabilidad civil es obligatoria.

Una descarga de responsabilidad es obligatoria
 para todo público. Un código de respeto y de

deontología tiene que respetar. Me reservo el d
erecho a excluir a toda persona al que no

parezco mí corresponder a eso (respeto de la persona, de
l derecho a la imagen).

Toda fotografía está sometida a acuerdo previamente escrito por parte de las personas

concernidas.

En l’attente de votre aimable règlement par chèque bancaire libellé et adressé à : 

Awaiting for your kind payment by check wording and sent in :

En espera de vuestro amable pago por cheque bancario extendido y enviado a :

AASSSSOOCCIIAATTIIOONN HHYYGGIIAAPPHHOONNEE 
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